
REPLACEMENT SCOPE CAPS - 34MM STANDARD CAP

Replacement scope caps for Hawkins Precision scope rings and mounts.

Attributes

Name: 34MM STANDARD CAP
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039598
Mfr. No.: 902020001
Finish: Black Anodized
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Tactical
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 64mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REPLACEMENT SCOPE
CAPS HAWKINS PRECISION 34MM STANDARD CAP

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ErsatzAbdeckungen für die ZielfernrohrRinge und Montagen von Hawkins
Precision entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität deiner Ausrüstung
zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Abdeckungen nur für Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 34 mm.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Abdeckungen beschädigen könnten.
Bei der Installation und Nutzung solltest du Handschuhe tragen, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Abdeckungen fest sitzen, um ein Herunterfallen während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwende die Abdeckungen nicht bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Funktionalität beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob die Abdeckungen unbeschädigt sind.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:

Positioniere die Abdeckungen über den ZielfernrohrRingen.
Drücke die Abdeckungen gleichmäßig nach unten, bis sie sicher sitzen.
Überprüfe, ob die Abdeckungen fest und sicher sind.

Nutzung:

Verwende die Abdeckungen, um Staub und Schmutz von den Zielfernrohren fernzuhalten.
Entferne die Abdeckungen vorsichtig, wenn du das Zielfernrohr nutzen möchtest.
Setze die Abdeckungen nach der Nutzung wieder auf, um das Zielfernrohr zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Abdeckungen gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium.
Stelle sicher, dass du die Abdeckungen in einem Recyclingbehälter für Metall entsorgst, wenn verfügbar.
Wenn du dir unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, informiere dich bei deiner lokalen
Abfallentsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit kannst du dich an den Hersteller wenden. Es ist wichtig,
dass du bei Unklarheiten oder Problemen Unterstützung suchst.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit deiner Ausrüstung und deiner selbst hat oberste Priorität. Halte dich an diese Sicherheitshinweise, um
eine sichere und effektive Nutzung der ErsatzAbdeckungen für ZielfernrohrRinge und Montagen von Hawkins
Precision zu gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig auf Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen zu prüfen,
um stets informiert zu bleiben.
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Replacement Scope Caps 34MM Standard Cap Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Scope Caps 34MM Standard Cap by Hawkins Precision. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your scope rings and mounts.
Always inspect the scope caps for damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the scope caps if they show any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe product issues to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if the scope caps are not installed correctly.
Potential for damage to the scope if caps are used improperly.

Avoiding Hazards:

Ensure the scope is securely mounted before attaching or removing the caps.
Do not force the caps onto the scope; they should fit snugly without excessive pressure.
Avoid exposing the caps to extreme temperatures or harsh chemicals that may degrade the material.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children without adult supervision.
Individuals with limited experience in handling firearm accessories should seek guidance before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the scope is clean and free of debris.
Align the scope cap with the scope tube.
Gently press the cap onto the scope until it is securely in place.
Repeat for the second cap.

Usage:

Always check that the caps are securely attached before transporting your firearm.
Remove the caps only when necessary to access the scope.
Store the caps in a safe place when not in use to prevent loss or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the scope caps in accordance with local waste disposal regulations.
If the caps are damaged, do not attempt to repair them; please dispose of them responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety or performance of the Replacement Scope Caps, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Replacement Scope Caps.
Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para las Tapas de
Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de
Hawkins Precision

Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Este producto
está diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y duradero. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Inspecciona el producto antes de cada uso. Si observas algún daño, no lo utilices.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Sigue todas las recomendaciones de instalación y uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas las tapas a temperaturas extremas, ya que esto puede afectar su rendimiento.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el material de aluminio.
Asegúrate de que las tapas estén correctamente instaladas antes de usar el visor.
No fuerces las tapas al instalarlas o retirarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Retira cualquier tapa anterior del visor con cuidado.
Toma la tapa de repuesto y alinea con el anillo del visor.
Presiona suavemente hasta que la tapa encaje en su lugar. Asegúrate de que esté bien sujeta.

Uso:

Utiliza el visor según las instrucciones del fabricante.
Realiza ajustes en el visor según sea necesario, asegurándote de que las tapas estén siempre
colocadas correctamente.
Si es necesario quitar las tapas, hazlo con cuidado para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tapas, deséchalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
Nunca deseches el producto en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta
con el punto de contacto en la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, contribuirás a un uso seguro y efectivo de las Tapas de Repuesto para
los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Tu seguridad es nuestra prioridad. Si tienes alguna duda, no
dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour les Capuchons de
Remplacement Hawkins Precision 34MM

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons de remplacement pour les anneaux et montures de lunette Hawkins Precision. Ce
guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre de ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures si le produit est mal installé.
Dommages à l'équipement si le capuchon n'est pas correctement ajusté.

Instructions pour éviter ces dangers :

Suivez scrupuleusement les instructions d'installation fournies.
Ne forcez pas le capuchon lors de l'installation ou du retrait.
Assurezvous que le capuchon est bien fixé avant d'utiliser la lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Nettoyez la surface de l'anneau ou de la monture de lunette avant d'installer le capuchon.
Alignez le capuchon avec l'anneau ou la monture.
Tournez doucement le capuchon dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifiez que le capuchon est solidement en place avant d'utiliser la lunette.

Utilisation :

Utilisez les capuchons pour protéger les lentilles de la poussière et des débris lorsque la lunette n'est
pas utilisée.
Ne pas utiliser le capuchon comme un outil ou pour d'autres fins qui pourraient causer des dommages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Recyclez le produit lorsque cela est possible pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter le service client de Hawkins Precision. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace des capuchons de remplacement
Hawkins Precision.
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Istruzioni di Sicurezza per i Tappi di Ricambio per
Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision 34MM
Standard Cap

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi di Ricambio per Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima sicurezza e prestazioni. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurarsi che il tappo sia correttamente fissato per evitare perdite o danni all'ottica.
Evitare l'uso di detergenti abrasivi o sostanze chimiche aggressive durante la pulizia.
Non forzare il tappo se non si adatta correttamente; contattare un professionista per assistenza.
Utilizzare il prodotto solo con ottiche compatibili con il diametro di 34mm.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Prodotto

Controllare che il tappo di ricambio sia integro e privo di difetti.

Installazione

Allineare il tappo con l'ottica.
Spingere delicatamente il tappo fino a quando non si sente un clic che indica che è correttamente
fissato.

Uso

Utilizzare il tappo per proteggere l'ottica quando non è in uso.
Rimuovere il tappo solo quando si è pronti a utilizzare l'ottica.

Controllo Periodico

Controllare regolarmente il tappo per assicurarsi che sia in buone condizioni e che non ci siano segni di
usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
o il produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto i Tappi di Ricambio per Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision. La vostra sicurezza è
la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Celowników
Hawkins Precision 34mm Standard Cap

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłon celowników Hawkins Precision 34mm Standard Cap. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Używaj osłon celowników wyłącznie z odpowiednimi pierścieniami i mocowaniami Hawkins Precision.
Nie pozwól na używanie produktu przez dzieci bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że osłony są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości, natychmiast przestań używać produktu.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność (np. skrajne
temperatury, wilgoć).
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące używania sprzętu optycznego.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie części i narzędzia potrzebne do instalacji.
Sprawdź, czy osłony są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Umieść osłony na odpowiednich pierścieniach celownika.
Delikatnie dokręć mocowania, aby zapewnić bezpieczne trzymanie, ale unikaj nadmiernego
dokręcania.
Sprawdź, czy osłony są stabilne i nie przesuwają się.

Użytkowanie:

Używaj osłon celowników w odpowiednich warunkach, zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan osłon podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli to możliwe.
Sprawdź, czy istnieją programy recyklingu, które mogą przyjąć produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION
34MM STANDARD CAP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 34MM STANDARD CAP tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen
toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ennen asennusta.
Tarkista, että tuote on vahingoittumaton ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäessä
Käytä vain suositeltuja kiikarin renkaisiin ja kiinnikkeisiin.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai pieniä osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus

Poista vanhat korkit kiikarista tai kiinnikkeistä.
Aseta uudet Hawkins Precision korkit paikalleen.
Varmista, että korkit ovat tiukasti kiinni ja että ne on asennettu oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että korkit ovat kunnolla kiinni ja ehjiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen kanssa.
Kierrätä mahdolliset materiaalit, kuten alumiini, kun se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 34MM STANDARD CAP tuotteen.
Huolehtimalla turvallisuudestasi voit nauttia tuotteestasi parhaalla mahdollisella tavalla.
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Säkerhetsinstruktioner för Ersättningskapslar för
Hawkins Precision Kikarsikte

Introduktion
Tack för att du valt Ersättningskapslar för Hawkins Precision kikarsikte. Dessa kapslar är designade för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten hos ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad kapsel.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kapslarna i enlighet med kikarsiktets specifikationer.
Kontrollera att kapslarna är korrekt installerade innan användning för att undvika oönskade incidenter.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka säkerheten.
Använd skyddsglasögon om det finns risk för att kapslarna kan lossna eller skadas under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kapslar:

Ta bort eventuella gamla kapslar från kikarsiktet.
Rengör ytorna noggrant för att säkerställa en bra passform.
Sätt försiktigt på de nya kapslarna och se till att de sitter fast ordentligt.
Kontrollera att kapslarna är korrekt installerade genom att dra lätt i dem.

Användning av kikarsikte med kapslar:

Se till att kikarsiktet är korrekt justerat innan användning.
Använd kikarsiktet endast på ett stabilt underlag för att undvika skador.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kapslarna bör kasseras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt. Kontakta din lokala avfallsanläggning för information om återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är viktigt att
ha tillgång till korrekt information för att säkerställa en säker användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání krytů optiky Hawkins
Precision 34mm

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení náhradních krytů optiky Hawkins Precision 34mm. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní používání. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání produktu v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a používán podle pokynů.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními kroužky a montážemi Hawkins Precision.
Vyhněte se vystavení produktu extrémním teplotám a vlhkosti.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy produktu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k úrazu nebo poškození jiných zařízení.
V případě poškození produktu jej přestaňte používat a zlikvidujte jej podle pokynů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace

Opatrně odstraňte staré kryty optiky, pokud je to nutné.
Umístěte nové kryty optiky na kroužky a montáže Hawkins Precision.
Zajistěte, aby byly kryty správně a pevně uchyceny.

Používání

Používejte kryty optiky podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou kryty správně uchyceny a nepoškozené.
Při použití puškohledu dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Kryty optiky likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nebezpečný, kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali náhradní kryty optiky Hawkins Precision 34mm. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro
nás prioritou.


